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Napjainkban virágkorát élik a gasztro-
nómiai programok és nyári fesztiválok. 
Ha június első hétvégéje, akkor Csurgón 
Csuszafesztivál, amit a 2024. évben tizen�-
nyolcadik alkalommal szerveztünk meg, 
és rekord számú látogatót vonzott a ren-
dezvény. A változatos kulturális progra-
mok mellett június 1-jén a főszerep ismét 
a csuszáé volt. 14 nevező csapat 15 féle 
ételt készített el a két versenyszámban 
meghirdetett megmérettetésen, „Csusza, 
mint köret” és „Csusza, mint főétel” kate-
góriákban. A főzőverseny különlegessége, 
hogy főétel kategóriában csak helyben 
készített, azaz a helyszínen gyúrt tésztá-
val lehetett indulni. Ebben a kategóriá-
ban a Kukorik és Kotkodák Gasztroudvara 
csapata vitte el a fődíjat. Másodikként a 
Csipet-Csapat csapata, és harmadikként a 
Garage Team csapata vehette át a nyere-
ményt. Köret kategóriában a Tértivevény 
csapata érte el az első helyezést, második 
Sárgáti Csója Madarak csapata, és a harma-
dik helyezést Csurgó és Környéke Gyalogló 
Klubjai nyerte el. Különdíjat kapott a Ha-
mutiprók, a Porrogszentkirályi Turisztikai 
Egyesület és a Zsírégetők csapata. 

A délután folyamán változatos progra-
mokkal vártuk a rendezvényre látogatókat, 
és a kínálat összeállításakor figyelembe 
vettük, hogy minden korosztály találja 
meg a számára érdekes lehetőséget. 

A legkisebbek örömére interaktív 
gyermekprogramokat, ingyenes légvá-
rat, arcfestést és kézműves programokat 

kínáltunk. A színpadi programok össze-
állításánál lehetőséget kaptak a helyi kö-
tődésű tehetségek és országosan ismert 
vendégeink is egyaránt. Kísérőprogram-
ként kipróbálhatták magukat a résztvevők 
íjászatban, a városnéző kisvonattal körbe-
járhatták a települést, megcsodálhatták a 
rendezvényre érkező veterán autókat. A 
rendezvényre kilátogatók bevásárolhat-
tak a termelői piacon és ajándéktárgyakat 
vehettek a kézműves kirakodóvásáron. A 
Helytörténeti Gyűjtemény múzeumi sát-

ra várta a megpihenni vágyókat érdekes 
szabadulókonyha játékkal, akárcsak a ka-
tonai bemutató sátor. Házi kedvenceink is 
ringbe szálltak a XI. Kutyaszépségverseny 
keretében, hogy eldöntsék ki a legszebb e 
vidéken. 

Bízunk benne, hogy sikerült egy nagyon 
színes és színvonalas programkínálatot 
összeállítani, ami elnyerte a résztvevők 
tetszését, és minden korosztály megtalálta 
benne a számára élményt nyújtó lehetősé-
get. 

XVIII. Csurgói Csuszafesztivál

2024-ben Csusza mint köret 
kategóriában a Tértivevény 

(posta) csapata nyerte

2024-ben Csusza mint főétel 
kategóriában a Kukorik és Korkodák 

(családsegítő) csapata nyerte
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Máglyás csusza, ahogy Csokonai szerette

Hozzávalók:                

3 db egész tojás  
3 db tojás fehérje 
25 dkg túró mazsola 
15 dkg darált dió 
4 db alma 
4 ek. cukor 
5 ek. baracklekvár 
1 dl víz 
ízlés szerint: 
citromlé az almához 
fahéj 
40 dkg félkeményre kifőtt négyzet alakú csuszatészta 

Elkészítés:

A 3 db tojás sárgáját és fehérjét szétválasztjuk, a fehérjét 
felverjük. A sárgájához adunk 2 ek. cukrot és a tördelt túrót, 
esetleg mazsolát, majd belekeverjük a fehérjehabot is. Egy 
jénai tálat jól kivajazunk, alulra teszünk egy réteg tésztát, ezt 
megvajazzuk és teszünk még egy réteget. Megszórjuk darált 
dióval, ráreszeljük az almát, kevés citromlével locsoljuk, meg-
hintjük fahéjjal. A baracklekvárt a vízzel simára keverjük és a 
felével a rakást megkenjük. A túrós tölteléket erre ráhalmoz-
zuk. Ezután csuszatésztával újra beborítjuk a masszát. Meg-
szórjuk újra dióval, fahéjas almával és megkenjük lekvárral. 
Végül beborítjuk a maradék túrós masszával. Közepes lángon, 
165 fokon, kb. 30 percig sütjük. Közben a 3 db tojásfehér-
jét kemény habbá verjük, 2 ek. cukrot és 1 ek. baracklekvárt 
adunk hozzá, ezt a kisült tészta tetejére simítjuk. A hőfokot 
15 fokkal mérsékeljük és a csuszát további 10 percig sütjük. 
A habot még 10 percig szárítjuk nyitott sütőajtónál. A mág-
lyakockákat karamellizált almával, pirított dióval tálaljuk.  

Közvilágítási hiba bejelentési lehetősége
Tájékoztatjuk a Tisztelt lakosságot, hogy városunkban is lehetőség van a közvilágítási hibák lakossági bejelentésére a KOVIKA 

Közvilágítási hibabejelentő portálon, melynek elérhetősége: 
https://kozvilhiba.hu

Kérjük, hogy aki a környezetében közvilágítási 
hibát tapasztal, éljen a lehetőséggel, vagy jelentse azt a 

82/471-388 telefon 147 –es mellékén. 

Köszönjük!
Csurgói Közös Önkormányzati Hivatal

Beruházási és Műszaki Iroda
8840. Csurgó, Széchenyi tér 2.

Telefon: 47l-388
Fax: 471-095
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A múzeum és a Csuszafesztivál

A Helytörténeti Gyűjtemény idén is már 
napokkal a Csuszafesztivál kezdete előtt 
elkezdett készülni a programra. A május-
ban már nagy sikert aratott Tűz(z) ki! c. 
szabadulóbódénk a tűzoltókiállításunkhoz 

kapcsolódva elsősorban tűzvédelmi fel-
adatokkal volt tele, ebből kellett a játéko-
soknak kijutnia a megadott időre. 

A délelőtt azonban nem csak a bódé 
összeállításával, hanem tárlatvezetéssel 

is telt. A Csuszafesztivál vendégei voltak 
ugyanis a székelykeresztúri fiatalok, akik 
érdeklődve járták be a kiállításokat, játé-
kosan ismerkedve a helytörténettel. Őket 
követte a Reményi Samu Tűzoltó Egyesület 
szervezésében érkezett Dobrovoljno Vat-
rogasno Društvo Sigetec (Önkéntes Tűzol-
tó Egyesület Sigetec) gyermek korcsoport-
ja. Míg a gyerekeket elsősorban a színező 
kötötte le, addig Darko Palas parancsnok 
megismerkedett a csurgói tűzoltóság tör-
ténetével. Külön érdekesség, hogy 130 
évvel ezelőtt a csurgói tűzoltózászló készí-
tését több horvát önkéntes tűzoltóegylet 
is támogatta, s most, ennyi idő elteltével 
még mindig él a horvát tűzoltókkal a kap-
csolat. 

Köszönjük a szervezőknek és a Város-
gazdálkodási Kft. munkatársainak a segít-
séget és a támogatást! Hálásak vagyunk 
a Csokonai V. M. Református Gimnázium-
nak, hogy a székelykeresztúri fiatalokat 
hozzánk is elkísérték, valamint Benedek 
Györgynek és Fehér Attilának a sigeteci 
tűzoltók kalauzolásáért!

PETLÁNOVICS ESZTER

Színek és fények címmel nyílt kiállí-
tás Csurgón a Csokonai Művelődési Ház-
ban május 31-én. Török Orsi festőművész 
(1976-2018) hagyatéka közel 2000 alko-
tást foglal magába, amelynek töredéke 
került ki most a Művelődési Ház nemrég 

megújult falaira. A megnyitó azért is volt 
különleges, mert a korán elhunyt festőmű-
vésznő édesanyja úgy döntött, Csurgó Vá-
rosának adományozza leánya képzőművé-
szeti hagyatékát, amelyet a város nevében 
Füstös János polgármester vett át.

Török Imréné Fóthi Katalin csurgói szár-
mazású, élete első 20 évét Csurgón töl-
tötte. A református gimnáziumban tanult, 
ahol a rajztanára Raksányi Lajos volt. A 
tanár úrnak köszönhetően a Drezdai Kép-
zőművészeti Főiskolán tanulhatott tovább, 
s a tőle tanult tudást és rajzszeretetet adta 
tovább leányának. 

Fóthi Katalin nagyapja, Dr. Fóthi Zoltán 
a református gimnáziumba járt, s ide íratta 
be két fiát is, ekkor már, mint gyékénye-
si jegyző. László fia szintén jegyző lett, 
1950-ig Csurgón látta el feladatait. Katalin 
édesapja, Dr. Fóthi István a diploma meg-
szerzése után pedig előbb Gyékényes-Zá-
kány, majd hosszú évtizedekig Csurgó és 
környéke betegeit látta el, mint orvos-és 
fogorvos. Asszisztense a felesége, Fejes 
Juliánna volt, akinek édesapja, Fejess Kál-
mán jogász tanfelügyelőként a környéken 
és Kelet-Magyarországon több mint 300 
iskolát alapított. 

A DVD Sigetec ifjúsági tűzoltó csapata a tűzoltókiállításon

Füstös János polgármester megköszönte a képzőművészeti 
hagyatékot (Fotó Ács Boglárka)

Színek és fények – A Török Orsi-festmények
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Makón a Hadik Magda-gyűjtemény

Idén Hadik Magda szobrászművészre 
emlékezünk, aki 110 esztendővel ezelőtt 
született és 20 évvel ezelőtt hunyt el. Ha-
gyatéka gyerekkora színhelye, Makó és a 
fiatalasszonyként megszeretett Csurgó kö-
zött oszlott meg. 

Makón – Makói tehetségaranyak címmel 
– indult el az a sorozat 2024 elején, amely 
során a városhoz kötődő, a város hírnevét 
öregbítő személyek (például József Atti-
la, Pulitzer József, Páger Antal, Makovecz 
Imre) tiszteletére és emlékére rendez-
vényeket szerveznek. A jeles évfordulók 
között szerepel Hadik Magda is, így június 
21-én (pénteken) Kőbe faragott érzések 
címmel nyílt meg egy időszaki tárlat a ma-
kói József Attila Városi Könyvtárban. 

A tárlat érdekessége, hogy – egy kivé-
tellel – csak a csurgói Hadik Magda-gyűjte-
mény került kiállításra, mindazok, amelyek 
a makói múzeumban nincsenek meg, illet-
ve ott még soha nem voltak megtekinthe-
tőek. A több mint ötven alkotás között van-
nak kő-kavics-márvány-és bronzszobrok, 
valamint bronz emlékérmek. 

A megnyitón – Mezei József hegedűmű-
vész növendék játéka után – Szikszai Zsu-
zsanna, a József Attila Könyvtár és Múze-
um igazgatója köszöntötte a vendégeket. 
Csurgó Várost és a Helytörténeti Gyűjte-
ményt Petlánovics Eszter képviselte, aki 
elsősorban a szobrászművésznő Csurgó-
hoz kötődő kapcsolatáról, munkásságá-
ról beszélt. A család nevében az alkotó 
unokaöccse, egyben keresztfia, Dr. Hadik 
György önkormányzati képviselő nyitotta 

meg a kiállítást. A személyes visszaemlé-
kezések mellett kiemelte, mennyire fon-
tos, hogy Csurgó és Makó ápolja és őrzi 
keresztanyja hagyatékát. 

Köszönjük ezúton is a József Attila 
Könyvtár és Múzeum igazgatójának, Szik-
szai Zsuzsannának a meghívást és a kiál-
lítást, valamint azt a töretlen elhivatott-
ságot, amellyel gondozza Hadik Magda 
emlékét!

PETLÁNOVICS ESZTER

Felhasznált irodalom: 
Hadik Magda. CSVHGY Adattára.
Hadik Magda érzelmekkel teli szobraiból 

nyílt kiállítás a bibliotékában. VTV Makoi – Ma-

kóTV YouTube csatornája, Makó. Web: https://
www.youtube.com/watch?v=eGQp-z6cmBo 
(2024. 06. 26.)

Kormos Tamás: A csurgói Hadik-gyűjte-
ményből nyílt Makón kiállítás. Promenad24, 
Makó. Web: https://promenad24.
hu/2024/06/21/a-csurgoi-hadik-gyujtemeny-
bol-nyilt-makon-kiallitas/ (2024. 06. 26.)

Kormos Tamás: A csurgói Hadik-gyűjtemény-
ből nyílt Makón kiállítás. Rádió7, Makó. Web: 
https://radio7.hu/a-csurgoi-hadik-gyujtemeny-
bol-nyilt-makon-kiallitas (2024. 06. 26.)

Szabó Imre: Hadik Magdára emlékezik Makó. 
Délmagyar – Csongrád-Csanád Megyei Hírpor-
tál, Makó. Web: https://www.delmagyar.hu/
helyi-kultura/2024/06/hadik-magdara-emleke-
zik-mako-galeria. (2024. 06. 26.)

Fóthi Katalin családjában tehát anyai és 
apai ágon is számos olyan személy találha-
tó, akik „sokat tettek az itt élő emberekért, 
a csurgói közösségért. Ezt a családi hagyo-
mányt követve döntött úgy Fóthi Katalin, 
hogy egyetlen leánya képzőművészeti al-
kotói hagyatékát ősei szülőhelyének, Csur-
gó városának adományozza” – olvasható 
az adománylevélben. 

Török Orsi rajztehetsége már gyerekko-
rában megmutatkozott, s ezen a vonalon 
tanult tovább. Elvégezte a Képzőművésze-
ti Főiskolát, majd tanári diplomát szerzett. 
Egyéni kiállításai voltak Budapesten több 
helyszínen, illetve csoportos kiállításokon 
(Csongrád, Budapest, Érd) tekinthette meg 
alkotásait az érdeklődő közönség. Május 
31-től kezdve pedig Csurgó, vagyis a Cso-
konai Művelődési Ház őrzi tovább és mu-

tatja be az életművét. 
„Művészetének fő mondanivalója a lé-

lek és az ember, a lélek és Isten kapcsola-
ta. A színekkel és a formákkal való kreatív 
játékosságtól a mély vallásos áhítattal szi-
gorú rendbe szerkesztett színes vonalakig 
terjedő képei jellemzik alkotó életétnek 
különböző állomásait és munkásságát.” 
(Dohány Zsuzsa, a hagyaték kurátora)

PETLÁNOVICS ESZTER

Felhasznált irodalom:
Török Orsi. Török Orsolya honlapja. 

Web: https://torokorsi.e3.hu/bio/ (2024. 
06. 26.)

Dohány Zsuzsa, a hagyaték 
kurátora megnyitja a kiállítást 

(Fotó Ács Boglárka)

Petlánovics Eszter a megnyitón. Fotó Szabó Imre, Délmagyar
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A Szent Antal kép útja Padovából Berzencére

Nincs új a nap alatt! Így választott Csurgó 1921-ben.

Berzence három katolikus temploma 
közül a legrégibb a település déli részén 
magasodó dombra épített Szent Antal- ká-
polna, amely a múltja alapján lett a kör-
nyék búcsújáró helye.

1793-ban építették fel a barokk stílusú 
Szent Antal kápolnát. Ebben a templom-
ban található egy, az 1500-as évekből való 
nagyméretű Szent Antal kegykép, amely-
nek tiszteletére a mezőváros az 1700-as 
évek elejétől Páduai Szent Antal  búcsújá-
róhelyként  vált ismertté a környék horvát 
és magyar hívei között.  A templom leg-
főbb értéke az a Szent Antal oltárkép, ame-
lyet a hagyomány szerint a török háborúk 
idején az áradó Drávából fogtak ki a hely-
beliek. Valószínűsíthető, hogy akkor még 
közelebb volt a Dráva medre, még a Dom-
bó-csatorna sem épült meg, áradás esetén 
a víz vette körül a mai templom dombot. 
A folyó egyik nagy kiöntése során közvet-
lenül a domb alá sodort egy nagyméretű 
Szent Antal képet. A helybeliek úgy tartják, 
a képet visszaengedték az örvénylő folyó-
ba, kerüljön vissza, ahonnan elsodorta, de 

az újra meg újra azon a helyen vetette part-
ra. Ide, a régi berzencei templom helyére 
építették fel a Szent Antal kápolnát, amely 
a környékbeliek zarándokhelyévé vált. Hi-
telét emeli, hogy később a szomszédos, 
ma horvátországi Góla község templomát 
is Szent Antal tiszteletére szentelték fel, 
bár a horvát falu csak ötven évvel később 
települt. 

Dr. Majer András háziorvos negyven év-
vel ezelőtt zarándoklatot szervezett Pado-
vába. Azóta minden évben a június 13-át 
követő vasárnapi búcsún a kápolna mellett 
felállított miséző hely oltár mögötti olda-
lán ott áll a Pádovából hozott, Szent Antal 
sírja előtt felszentelt kegykép. A  45X55 
cm nagyságú díszes keretbe foglalt fest-
mény csakúgy, mint a főoltáron, a kisded-
del a karján ábrázolja a szentet. A hátuljára 
pedig ráírták: „Ezt a képet azok a berzen-
ceiek hozták Páduából, akik 1984. április 
25-én elzarándokoltak Szent Antal sírjá-
hoz, ahol buzgón imádkoztak szeretteikért, 
magyar hazánkért és a békéért.” 

A szent tisztelete a faluban élő hagyo-

mány. Bradics Zoltán és Csordás István 
sokat segítettek a negyven évvel ezelőtti 
zarándoklat felidézésében. Az Antal-napi 
búcsúra mindig valamelyik egyházi elöljá-
rót hívták meg. Csendes Sándor plébános 
ezúttal Nagy Károly tiszteletbeli kano-
nokot, a Veszprémi Szent Mihály bazilika 
címzetes apát- kanonok plébánosát kérte 
fel az igehirdetésre, aki meghatódottan 
köszönte meg a felkérést. Jól ismeri a kör-
nyéket, Csendes Sándor plébánossal kö-
zösen munkálkodtak az egyházi épületek 
megújulásáért. Az idén is helyi népviselet-
be öltözött asszonyok fogták körül a misé-
ző helyet.

A padovai zarándoklatot fényképeken 
örökítették meg. Mindig elhangzik, hogy 
az olaszországi városban a szent halálá-
nak órájában az összes harang megkondul, 
hogy még abban az évben szentté is avat-
ták. Június 13-a a liliomnyílás napja, amely 
az ártatlanság és tisztaság virága. Ilyenkor 
az elszármazottak is hazajönnek legalább 
egy a napra.

HJ

„A községi választások. Folyó hó 19-én 
lezajlottak a községi választások Csurgón 
is. A választásokat a szokottnál talán na-
gyobb érdeklődés kísérte, de még mindig 
nem olyan arányú, amilyet Csurgótól mél-
tán várni lehetne. Itt is úgy vagyunk, mint 
a magyarok sok mindennel. Vajmi keveset 
törődünk a közügyekkel, nincs egyöntetű-
ség, egyetértés, határozott irány, de aztán, 
ha valami nem úgy történik, ha valami 
nincs mindenkinek inyére, akkor jaj annak 
a községi elöljáróságnak!

A választások eredménye egyébként 
a következő: bíró Marics János, helyettes 
biró Vágó Lajos, pénztáros Boross Ferenc, 
közgyám Ladila József. – Elöljárók lettek: 
Belovári József (fejes), Budai Viktor, Bosz-
nai István, Hosszu János, Gonosza Mihály, 
Mezei Mihály, Neuwirth József, Mikola 
György, Karbuczky Ferenc, Varga István, 
Varga János, Varga József.

Az elöljáróságnak jó munkát kívánunk, 
s csak annyi a kérésünk a tagjaikhoz, hogy 
mindig és kizárólag a közérdeket tatsák 

szem előtt, egyéni és pártérdekek ne befo-
lyásolják tevékenységükben. Ne felejtsék 
el, hogy minden közszereplésnél, minden 
nyílvános dologban nem az egyének, nem 
a mások véleménye fontos, nem az a döntő 
bíró, hanem a saját lelkiismeretük nyugal-
ma.”

Megjelent a Csurgó című hetilap 1921. 
április 24-i számában.

VARGÁNÉ HEGEDŰS MAGDOLNA

Szent Iván hava

Talán valami mást hoz, mást kiált,
ez a június, túl meleg ha süt a nap,
túl mámoros a határ, nem oly messze,
zászlót bont a halál, emberek vérét issza!
Valahol eltévedt az értelem,
a vassal vert égbolt, fájón kong vissza.

Már rég nem peng a kasza, a tarlón
mezítláb ki szalad a disznók után?
A gépi hang tép szét minden vasárnapot.
Agysejtek között vibrál, pulzál -  az ártani,
s tesz futótűzzé minden zsarátnokot.

Csak aludni jár haza a jóindulat,
pernyeként száll alá, a fejekben belobbant, 
gonosz tüzek keltette harag…
A madarak csivitelése, még ugyanolyan
nyugtató, szemükben még szép az álom.

Forró villanydróton ülnek, piciny lábuk
állja a meleget, próbálom utánozni
éneküket, talán még figyelnek is,
kósza dalunk oldja a hőség érzetét.
Egy halvány hűs szellő segít,

kíváncsi simogatása elidőzik,
homlokomon, s elsuhan, akár a hulló
csillag, Szent Iván éjjelén, ilyenkor
a nyári éjszakában, hisz ő is csak vendég,
az élet, érzés ezernyi pillanatában.

A nap konokul szívja, sugarai elé
kerülő anyagot, a textil érdekes
jellegzetes illatot vesz fel, nyaralás
jut eszembe: sütkérezés, lehunyt
szemem alatt cikázó fények, színek.

Nyárfa ezüstös levelei úgy zizegnek,
akár egy zenei aláfestés, szendergés
előtt, hogy a gondolatok megpihenjenek,
egy – egy levélen, faágon, mielőtt
elillannak a nagy kékségbe, nyugodni.

Estefelé már enyhülés a hőségen,
egy pillanatra megáll a levegő.
Rezzenéstelenül nézik a falevelek,
hová tűnik a nap, mivé lesz a fény.
Rövidebb lett az élet, egy nappal?

Tudják hogy holnap lesz másik, vagy ugyanaz?
Van ami nem változik, de mindig más,
de ha mégis, nem lesz csalódás!
Nagy köröket ír le a semmi, röhögve
tér ki, örök ellensége elől…
S szembenéz, veled.

Büki Imre
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Amiről egy képeslap mesélhet…

A képeslap a múltról való 
képekkel történő írás egyik 
módja. Lehetősége annak, 
hogy képet mutathassuk hely-
színekről, hogy papírdarabok-
ra helyezzük az emlékeket, 
és hogy reménykedve tudjuk, 
valakinek valahol örömet fog 
okozni a jelenben, és vélhető-
en a jövőben is.

Az alábbi, Vágó Gyula ki-
adásában megjelent, 1899. 
október 18-ra dátumozott, egy 
Margit nevű nővérnek Béla 
öccse által feladott, képeslap 
az akkori Csurgó egy részletét 
mutatja be.

Amennyiben a nézelődést 
balról kezdjük, akkor a mai cí-
mén József Attila u. 1. sz. alatt 
most is megtalálható lakó ház 
oldalfalát figyelhetjük meg 
először, rajta az alig olvasható 
felirattal: TAKARÉK. Ugyanis 
ebben az 1890-es évek elején 
Traubermann Mihály által épít-

tetett házban bérelt helyisége-
ket a Somogy-Csurgói Takarék-
pénztár.

A képeslapon szemben, a 
mai címén Széchenyi tér 18. sz. 
alatti ÁFÉSZ irodaház helyén 
állt egykori épületet láthatjuk, 
melyben később több üzlet, 
divatáru- és dohánybolt is mű-
ködött.

Tekintetünkkel továbblépve 
az 1893-ban épült, mai címén a 
Széchenyi tér 21. sz. alatti Ko-
rona eleje és oldala tárul elénk. 
Ekkor még nem állt a ma Szé-
chenyi tér 19. számú egyeme-
letes épület, helyét még a ké-
pen lévő földszintes lakóház 
foglalta el. 

A könnyebb érthetőség 
okán nézzük a kép jobb olda-
lán lévő, eredeti formáját nap-
jainkig őrző, Széchenyi tér 15. 
számú, nagypolgári sarok lakó-
házat, melyet Dr. Nagy Sándor 
ügyvéd irodának és lakásnak 

építtetett 1897-98-ban. A ház 
érdekessége, hogy Dr. Nagy 
Sándor az ügyvédi irodájában 
csupa jó szándékból, hosszú 
éveken át alkalmazta és fizet-
te Csurgó utolsó, 1848-as sza-
badságharcos honvédét, Pin-
terics Mihályt.

A napjainkban Széchenyi tér 
17. sz. alatt működő Azúr Ven-
déglő Panzió foglalja magába 
a képen következő két egyko-
ri lakóházat. A közvetlenül a 
Széchenyi tér 15. mellettiben 
lakott Plachner Nándor gyógy-
szerész, és ezen a helyen szü-
letett 1867-ben a fia, Plachner 
László esperes-plébános is, 
akit 1821-ben Buzsákon orvul 
lelőttek. A mellette lévő három 
kis ablakos házban egyes for-
rások szerint egy iparos család 
lakott.

Amikor a Csurgóról készült 
első képeslapok valamikor az 
1890-es években postaládák-

ba kerültek, egykori íróikban 
nyilván fel sem merült a gon-
dolat, hogy ezek a lapok egy-
szer visszakerülnek feladási 
helyükre, és egy kis város nagy 
történelmének fontos, mesélő 
kordokumentumai lesznek.

VARGÁNÉ HEGEDŰS MAGDOLNA
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Holocaust 80.
Könnyek egy kislányért

A Rákóczis Aranycsapat
Ünnepeltek a nyugdíjas pedagógusok

1944. június 15. Büchler No-
émi, az 1931. június 15-én szü-
letett csurgói zsidó kislány 13. 
születésnapja. Kereken 80 év-
vel ezelőtt azonban a kegyet-
len végzet több más csurgói 
sorstársával együtt a halálának 
napját jelölte ki június 15-re, 
az auschwitzi tábor gázkamrá-
jában.

1931. június 15-e bizonyára 
nagy öröm volt a Petőfi tér 32. 

szám alatt lakó Büchler József-
nek és feleségének Weisz Ol-
gának, mikor a két éves Károly 
fiúk után megszületett a kislá-
nyuk, Noémi is. 

A lakóháza elejében üzle-
tet működtető kereskedő csa-
lád nagy gondossággal ügyelt 
gyermekei nevelésére. A kis 
Noémi a környékbeli gyerme-
kekhez hasonlóan ott bujócs-
kázott a Petőfi tér fái és bokrai 

alatt. Elesett, majd felkelt. Isko-
lába járt. Voltak kedvenc ételei.

Embergyermekként élt, míg 
nem egy állati eszme nagyap-
jával, szüleivel, testvérével 
együtt 1944 áprilisában vonat-
tal elhurcolta Csurgóról, majd 
alig két hónap múltán, ponto-
san a kislány 13. születésnap-
ján az egész családot egyszerre 
az auswitzi gázkamrába terel-
ve, szörnyű fájdalmak köze-
pette kivégezte. Noémi halálát 
utólagosan, a csurgói halotti 
anyakönyv 1949/10. sz. alat-
ti bejegyzésében rögzítették, 
melyben halálának okát isme-
retlennek jegyezték be.

Könnyek, igen keserves 
könnyek hullnak egy édesanya 
szeméből, mikor ezeket a 80 
évvel ezelőtti eseményeket 
felidézi, átérzi és leírja. 

Azonban ezen a napon nem-
csak a Büchler, hanem más 
csurgói nagy családok is vo-
nultak együtt a gázkamrákba. 
A Weisz-Varsányi család 12, 
a Deutsch-Dénes család 8, a 
Kasztl-Kaszás család 6 tagja 

lett egymásba kapaszkodva az 
értelmetlen pusztítás áldoza-
ta. A Rónai család 4 gyermeke 
közül az 1937. június 23-án 
született Irént, a 7. születés-
napja előtt 8 nappal szüleivel, 
testvéreivel együtt küldték a 
halálba.

A haláltáborokban meg�-
gyilkoltak kilenctizede, 1 
millió ember volt a zsidó, kö-
zülük minden harmadik áldo-
zat magyar állampolgár volt. 
Auschwitz-Birkenau nem csak 
a világ legnagyobb temetője, 
hanem a legnagyobb magyar 
temető is: soha sehol nem öl-
tek meg annyi magyart, mint 
itt. Magyarországról 569 ezer, 
Csurgóról Szili Ferenc könyvé-
nek adatai alapján 99 zsidót 
deportáltak, de az eltűnt, vagy 
a félelem miatt öngyilkossá-
got elkövetett személyekkel 
együtt ennél jóval több a csur-
gói áldozatok száma.

VARGÁNÉ HEGEDŰS MAGDOLNA

A II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola 
nyugdíjas pedagógusai 2018 őszén szer-
vezték meg első alkalommal találkozóju-
kat, s a havonta-kéthavonta történő ös�-
szejöveteleink mára hagyománnyá váltak. 
Olyan találkozásokká, ahol a viszontlátás 
örömében való sok-sok beszélgetés, az 
egymás megvendégelése - a magunk kö-
zött szervezett és felosztott vendéglátás 
keretei között mindig készülünk süte-
ménysütéssel is - családias, meghitt és 
derűs hangulatot teremt, s tesz minden 
alkalmat megbecsült és felejthetetlen 
összejövetellé. Sajnos, az elmúlt években 
két kedves, egykori tanártársunktól kellett 
örökre elbúcsúznunk: Dani Margit és Var-
ga Jánosné Erzsike halálával létszámban 
– de nem lélekben - kevesebbek vagyunk. 

Találkozásainknak – 13 nyugdíjas pedagó-
gussal – kezdetben a Közösségi Ház, mára 
az egykori és szeretett munkahelyünk, a 
Rákóczi iskola ad helyet.

E hónapban, június elején rendhagyó 
találkozásra készültünk. Iskolánkban, tanu-
lók egy kis csoportja versekkel, zeneszám-
mal és virággal köszöntött bennünket, 
pedagógusnap alkalmából. Az ünnepséget 
követően a Fehérló Vendéglőben köszönt-
hettük két nyugdíjas kolléganőnket. A 
meglepetés-este ünnepeltjei Grujber Já-
nosné Marika és Sebestyén Jánosné Ildikó 
voltak, akik mindketten a 80. életévüket 
töltötték be.

Grujber Jánosné Matolcsi Mária 1969-
ben került a Rákóczi iskolába, biológia-ké-
mia szakos tanárként. Pedagógusi pályája 

során mindkét tantárgyat mély szakmai 
elhivatottsággal tanította, generációk 
hosszú sorának. Oktató-nevelő munkáját 
a precizitás, a következetesség s a jó ér-
telemben vett szigor jellemezte. Diákjait 
az általa oktatott tantárgyak szeretetére 
ösztönözte, már alsó tagozatban is, ahol 
környezetismeretet is tanított. A kémia 
valamint a biológia tantárgyak általa való 
türelmes és jól érthető magyarázatai, a 
diákok felé való fáradhatatlan segítőkész-
sége megbecsült pedagógussá tették kol-
légái, a szülők és a diákok körében. Hosszú 
éveken keresztül az iskola pályaválasztási 
felelőseként hasznos tanácsokkal látta el 
a végzős és a továbbtanulás előtt álló di-
ákokat. Precíz munkavégzése és szakmai 
felkészültsége okán méltán érdemelte ki 

A Büchler család Petőfi tér 32 sz. alatti egykori üzlete 
és otthona az 1950-es években
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az igazgatóhelyettesi pozíciót. Nyugdíjba 
vonulását követően -1999 és 2007 között - 
még 4 évig teljes óraszámban, 4 évig pedig 
óraadó tanárként dolgozott a Rákóczi isko-
lában. Kiváló munkáját több kitüntetéssel 
ismerték el.

Sebestyén Jánosné Somlyai Ildikó 
1965-től lett a Rákóczi iskola tanítónője. 
Ildi néni legendás személyisége - empati-
kus lénye, kedvessége, mindig derűt sugár-
zó mosolygós arca -, munkabírása, határo-
zottsága, szakmai felkészültsége a szülők, 
a kisdiákok és a pedagógustársak mély 
megbecsülését és szeretetét vívta ki. Sok-
sok diákot tanított meg - évtizedek hosszú 
során keresztül – írni, olvasni, számolni, s 
a legalapvetőbb tárgyi tudás átadása mel-
lett diákjait egymás és a felnőttek iránt 
való tiszteletre, megbecsülésre nevelte. 
Kimagasló szakmai és módszertani felké-
szültsége a pedagósusközösségben máig 

hivatkozási alapként és példaként szolgál. 
Iskolájában alsós-munkaközösség vezető 
és igazgatóhelyettes is volt. 2000-ben, 
nyugdíjba vonulását követően sem sza-
kadt el a pedagógusi hivatástól. A Család-
segítő Központban 3 éven keresztül – a 
tanulási folyamatban segítségre szoruló 
gyermekek érdekében - vállalt korrepetá-
lást, majd a református iskola alsó tagozata 
elindításának egyik alapítójaként, 2011-ig 
tanított az intézményben. Kiváló munkáját 
miniszteri elismeréssel jutalmazták.

A két, nagyrabecsült pedagógusnak, 
tanító és tanár kollégánknak, Marikának 
és Ildikónak kívánunk jó egészségben, s 
örömteli mindennapokban megélt nyug-
díjas éveket! Reméljük, hogy nyugdíjas 
közösségünknek még sokáig maradnak de-
rűs és fáradhatatlan tagjai, mindannyiunk 

örömére!
A Rákóczis Aranycsapat elnevezéssel a 

II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola jelenlegi  
intézményvezetője, Ledniczky János Mik-
lósné tisztelt meg bennünket, nyugdíjas 
pedagósusokat. Icának ezúton is köszön-
jük a ránk való figyelmét s kedvességét, 
amellyel minden összejövetelünk alkal-
mával fogad, egyúttal helyet is biztosít a 
nyugdíjas pedagógusok találkozóinak.

A csapat tagjai: Deméné Gulyás Rozália, 
Dergecz Dezsőné, Dobos Jenő, Füsi Lajos-
né, Geszti Imréné, Grujber Jánosné, Hor-
váth Sándor, Ihász László, Kepler Ferencné, 
Kiss Ferencné, Kósáné Kisgéczi Gabriella, 
Sebestyén Jánosné, Varga Imréné. 

KÓSÁNÉ KISGÉCZI GABRIELLA
NYUGDÍJAS PEDAGÓGUS

Születésnapi köszöntő

Kedves születésnapot
ünnepeltek,
kik ez évben lesztek 80 évesek.
Remélem, hogy megbocsájtotok nekem,
hogy ezt a kis tréfát ejtettem meg veletek.
Csupa jó szándék vezérelt,
hogy ne rontsam el a meglepetésetek.
Sok évtizedet szeretetben már leéltetek,
de kívánjuk, hogy legyen még sokáig boldog az életetek.

Köszönjük a Jóistennek, hogy vagytok,
és ezt a kis közösségünket mindenben támogatjátok.
Olyan jó hallgatni mindig benneteket,
amikor élvezettel mesélitek a régi élményeket.
Olyan jó, hogy idehúz benneteket a szívetek,
nagyon szeretünk mi is mindnyájan titeket.
Kedves jó Marika és Ildi néni,
ti még most is igazi tanítónénik.

Nagyon sokan elmondhatják rólatok,
hogy általatok lettek jó olvasók
A tudásotokat sok embernek átadtátok,
sok tanítványotok kivirágzott.
Kísérje életetek az Isten áldása,
a mi közösségünk sok jókívánsága.
Éljetek nagyon sokáig még boldogságban,
érezzétek mindig jól magatokat ebben a második családban!

               /Ledniczky János Miklósné/
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